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The Secretariat of the Conference on Interaction and 

Confidence Building Measures in Asia (CICA) presents its 

compliments to the CICA Member States and, in accordance 

with the instructions of the Senior Officials Committee dated 

December 11, 2020, and on behalf of the CICA Chairmanship 

has the honour to forward herewith the Concept Paper and the 

draft Regulations of the Council of Eminent Persons, elaborated 

after considering the Member States’ comments. We kindly 

request to provide your proposals in regards to the Regulations 

by June 11, 2021. 

The Secretariat avails itself of this opportunity to renew 

to the CICA Member States the assurances of its highest 

consideration. 

  
Nur-Sultan, 28 May 2021 

 

MEMBER STATES 
OF THE CONFERENCE ON INTERACTION 
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Секретариат Совещания по взаимодействию и мерам 

доверия в Азии (СВМДА) свидетельствует свое уважение 

государствам-членам СВМДА и, в соответствии с 

поручением КСДЛ от 11 декабря 2020 года, имеет честь 

направить, от имени Председательства СВМДА, Концепцию 

и проект Положения о Совете мудрецов, разработанные с 

учетом комментариев государств-членов. Просим 

предоставить ваши предложения к проекту упомянутого 

Положения в срок до 11 июня т.г. 

Секретариат пользуется случаем, чтобы возобновить 

государствам-членам СВМДА уверения в своем весьма 

высоком уважении. 

 
                                                    город Нур-Султан, 28 мая 2021 г. 

   

ГОСУДАРСТВА-ЧЛЕНЫ 
СОВЕЩАНИЯ ПО ВЗАИМОДЕЙСТВИЮ И 

МЕРАМ ДОВЕРИЯ В АЗИИ 
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Азиядағы өзара іс-қимыл және сенім шаралары 

кеңесінің (АӨСШК) Хатшылығы АӨСШК мүше 

мемлекеттеріне өзінің зор ілтипатын білдіре отырып, 2020 

жылғы 11 желтоқсандағы Аға лауазымды тұлғалар 

комитетінің тапсырмасына сәйкес, АӨСШК Төрағалығы 

атынан мүше мемлекеттердің ұсыныстарын ескере 

отырып әзірленген тұжырымдама мен Ақылмандар 

Алқасының ережелер жобасын жолдауды өзіне мәртебе 

санайды. Хатшылық мүше мемлекеттерден аталмыш 

ережелерге қатысты ұсыныстарын ү.ж. 11 маусымнан 

кешіктірмей жіберуді сұрайды.  

Хатшылық осы мүмкіндікті пайдалана отырып, 

АӨСШК мүше мемлекеттеріне өзінің зор ілтипатын тағы да 

растайды.  

 

Нұр-Сұлтан қаласы, 2021 жылғы 28 мамыр 

         
 

 

АЗИЯДАҒЫ ӨЗАРА ІС-ҚИМЫЛ ЖӘНЕ 
СЕНІМ ШАРАЛАРЫ КЕҢЕСІНІҢ МҮШЕ 

МЕМЛЕКЕТТЕРІ 
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27/05/2021 

 

Concept Paper 

 

Council of Eminent Persons of the Conference on Interaction and 

Confidence Building Measures in Asia (CICA) 

 

 

1) Goals and principles of the Council of Eminent Persons 

 

The Council of Eminent Persons is intended to be an advisory body of the 

Conference on Interaction and Confidence Building Measures in Asia 

(hereinafter referred to as the Council of Eminent Persons), which includes 

former heads of state or government, prominent political and public figures, 

scientists, or other eminent personalities from among the citizens of the CICA 

Member States. 

The purpose of the Council of Eminent Persons is to develop 

recommendations for CICA on a wide range of issues of interaction and 

development, including issues of strengthening peace and security, preventing 

and resolving conflicts in the CICA region, implementing confidence building 

measures, further directions and priorities of CICA activities, and other issues 

of strategic importance. 

The high level and wide international recognition of the Members of the 

Council of Eminent Persons, as well as the right to be inquired only by the 

highest governing bodies of CICA (Summit and Ministerial Meeting) and the 

Chairmanship will ensure that the Council of Eminent Persons considers only 

key issues, making its recommendations more valuable and, thus, providing a 

very significant contribution to the further development of CICA and to the 

strengthening of peace and cooperation in the CICA region.  

 The Council of Eminent Persons will carry out its activities on the basis of 

the common desire of the Member States for peace and progress and perform 

its functions in accordance with the principles set out in the Declaration on the 

Principles Guiding Relations between the CICA Member States (1999), the 

goals set out in the Almaty Act (2002), and in accordance with the CICA 

Catalogue of Confidence Building Measures (2004) and the Regulations of the 

Council of Eminent Persons. Accordingly, the activities of the Council of 
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Eminent Persons will be regulated by the goals and principles of CICA, as 

reflected in the main documents of the Conference. 

 The recommendations of the Council of Eminent Persons will be made by 

consensus and will not be binding. 

  

2) Functions of the Council of Eminent Persons 

 

 The Council of Eminent Persons can make recommendations on a wide 

range of issues, including:  

• Development of cooperation and implementation of confidence building 

measures in all areas of CICA activities. 

• Promotion of peace and security, prevention and resolution of conflicts. 

• Further progress and development of CICA, including the main directions 

and priorities of its activities. 

• Other areas, as needed. 

 

The Council of Eminent Persons will also have the opportunity to draw the 

attention of the Chairmanship to certain issues that, in its opinion, deserve 

consideration by the CICA governing bodies. The Chairmanship, in turn, will be 

able to include such an issue in the agenda of one of the meetings, with the 

consent of the Member States. 

The Head of the Council of Eminent Persons and the Members of the 

Council of Eminent Persons, at the invitation of the Chairmanship and with the 

consent of the Member States, will have the opportunity to participate in the 

meetings of the CICA governing bodies to provide recommendations on certain 

issues. 

 

3) Structure of the Council of Eminent Persons 

 

The Council of Eminent Persons will consist of the Head of the Council of 

Eminent Persons and the Members of the Council of Eminent Persons. To 

provide advisory, expert and analytical support to the Council of Eminent 

Persons, it will have a subsidiary structure – Advisory Group, whose Members 

will assist the Council of Eminent Persons at its request. 
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Head of the Council of Eminent Persons  

 

The Head of the Council of Eminent Persons will be appointed from among 

the former heads of state or government of CICA, who enjoy high credibility, 

have wide international recognition and have made a strong contribution to the 

development of CICA. Such requirements will ensure the appointment of the 

most experienced, eminent and respected candidate with high credibility in the 

CICA region.  

The candidacy for the Head of the Council of Eminent Persons will be 

recommended by the Chairmanship and approved by the Summit at the 

meeting or by the silence procedure. The Head of the Council of Eminent 

Persons will be appointed for a term of 5 years, with the possibility of extending 

his/her powers for the next term by a decision of the Summit, adopted at the 

meeting or by the silence procedure.  

In case of early termination of the powers of the Head of the Council of 

Eminent Persons, the Chairmanship will recommend a new candidate. 

The Head of the Council of Eminent Persons will:  

• Provide overall coordination and leadership in the Council of Eminent 

Persons. 

• Convene and preside over the meetings of the Council of Eminent Persons. 

• Coordinate the interaction of the Council of Eminent Persons with the CICA 

Chairmanship, Member States and institutions. 

• Form the agenda of the meetings of the Council of Eminent Persons. 

 

Members of the Council of Eminent Persons 

 

The Members of the Council of Eminent Persons will be appointed from 

among prominent political and public figures, scientists or other eminent 

personalities from the CICA Member States.  

The Members of the Council of Eminent Persons will be nominated by the 

Head of the Council of Eminent Persons. The Chairmanship will recommend 

candidates, from among those nominated, for approval by the Senior Officials 

Committee on the basis of consensus. 

The Members of the Council of Eminent Persons are also appointed for a 5-

year term, with the possibility of renewal for a further term by re-nomination by 

the Head of the Council of Eminent Persons, followed by recommendation by 
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the Chairmanship and approval by the Senior Officials Committee. In case of 

early termination of the powers of a Member of the Council of Eminent Persons, 

the Head of the Council of Eminent Persons nominates a new candidate. 

 

Advisory Group 

 

Candidates for the Advisory Group will be nominated from among the 

citizens of the CICA Member States, who have the necessary competence, 

experience and knowledge in various areas of CICA activities. The Members of 

the Advisory Group will be nominated by the Member States and approved by 

the Senior Officials Committee. 

The Advisory Group should include experts and specialists in the five 

dimensions of CICA interaction. In this regard, the Member States may 

nominate more than one candidate to the Group in order to ensure maximum 

thematic coverage, but not more than five.  

It is assumed that the Council of Eminent Persons will involve only certain 

experts and specialists from the Advisory Group on specific thematic issues.  

The above-mentioned composition of the Council of Eminent Persons and 

the Advisory Group will enable the Member States to receive the most in-depth 

and detailed recommendations that will promote cooperation, interaction and 

development within the framework of CICA in various directions.   

 

4) Organizational and financial aspects 

 

The CICA Secretariat will perform the functions of the Secretariat of the 

Council of Eminent Persons, including by providing organizational, technical 

and administrative support. 

The working languages of the Council of Eminent Persons will be English 

and Russian. At the same time, in accordance with current practice, the 

language of the official documents of the Council of Eminent Persons will be 

English. 

 

Meetings of the Council of Eminent Persons 

 

Since the Council of Eminent Persons performs its functions whenever 

requested, its meetings will be held on an ad hoc basis on the issues of concern.  
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The meetings of the Council of Eminent Persons will be convened by the 

Head of the Council of Eminent Persons, who, in consultation with the 

Chairmanship and the Executive Director, will determine the format, place and 

date of the meeting of the Council of Eminent Persons.  

The draft agenda for the meetings of the Council of Eminent Persons will be 

developed by the Executive Director under the direction of the Head of the 

Council of Eminent Persons and distributed in advance to the Members of the 

Council of Eminent Persons.  

 

Funding 

 

The organizational expenses related to the meetings of the Council of 

Eminent Persons, as well as the expenses of the Head and Members of the 

Council of Eminent Persons for travel to the meeting venue, accommodation 

and meals will be covered by the funds of the CICA Secretariat, the host party, 

as well as from other sources.  

The expenses of the Members of the Advisory Group for travel to the 

meeting venue, accommodation and meals will be covered by the sending 

party. 

The Head of the Council of Eminent Persons, the Members of the Council 

of Eminent Persons and the Members of the Advisory Group will perform their 

work on a pro bono basis. 
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27/05/2021 

 

 

Концепция Совета мудрецов 

Совещания по взаимодействию и мерам доверия в Азии (СВМДА) 

 

 

1) Цели и основы деятельности Совета мудрецов 

 

Совет мудрецов призван стать консультативно-совещательным 

органом Совещания по взаимодействию и мерам доверия в Азии (далее 

– Совет мудрецов), включающим в себя бывших глав государств или 

правительств, видных политических и общественных деятелей, ученых, 

или других выдающихся личностей из числа граждан государств-членов 

СВМДА. 

Целью создания Совета мудрецов является выработка рекомендаций 

для СВМДА по широкому кругу вопросов взаимодействия и развития, 

включая вопросы укрепления мира и безопасности, предотвращения и 

разрешения конфликтов в регионе СВМДА, вопросы реализации мер 

доверия, дальнейшие направления и приоритеты работы в рамках 

СВМДА, и другим вопросам стратегической важности. 

Весьма высокий уровень и широкое международное признание членов 

Совета мудрецов, а также обращение в Совет мудрецов только высшими 

руководящими органами СВМДА (Саммит и Министерская встреча) и 

Председательством обеспечит рассмотрение Советом мудрецов только 

ключевых вопросов и ценность его рекомендаций и, как следствие, внесет 

весьма значимый вклад в дальнейшее развитие СВМДА и в укрепление 

мира и взаимодействия в регионе СВМДА.  

 Совет мудрецов будет осуществлять свою деятельность на основе 

общего стремления государств-членов СВМДА к миру и прогрессу и 

выполнять свои функции в соответствии с принципами, изложенными в 

Декларации принципов, регулирующих отношения между государствами-

членами СВМДА (1999 года), целями, изложенными в Алматинском акте 

(2002 года) и в соответствии с Каталогом мер доверия СВМДА (2004 года) 

и Положением о Совете мудрецов. Соответственно, деятельность Совета 
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мудрецов будет регламентирована целями и принципами СВМДА, 

отраженными в основных документах Совещания. 

 Рекомендации Совета мудрецов будут выноситься на основе 

консенсуса и не будут иметь обязывающий характер. 

  

2) Функции Совета мудрецов 

 

 Совет мудрецов может давать рекомендации по широкому кругу 

вопросов, включая:  

• Развитие взаимодействия и реализация мер доверия во всех сферах 

деятельности СВМДА; 

• Содействие укреплению мира и безопасности, предотвращению и 

разрешению конфликтов; 

• Дальнейший прогресс и развитие СВМДА, включая основные 

направления деятельности и приоритеты работы; 

• Другие области, по мере необходимости. 

 

Совет мудрецов также будет иметь возможность обращать внимание 

Председательства на определенные вопросы, которые, по его мнению, 

заслуживают рассмотрения руководящими органами СВМДА. 

Председательство, в свою очередь, сможет включить такой вопрос в 

повестку дня одного из заседаний, при согласии государств-членов. 

Глава Совета мудрецов и Члены Совета мудрецов, по приглашению 

Председательства и при согласии государств-членов, будут иметь 

возможность принимать участие в заседаниях руководящих органов 

СВМДА для предоставления рекомендаций по определенным вопросам. 

 

3) Структура Совета мудрецов 

 

Совет мудрецов будет состоять из Главы Совета мудрецов и Членов 

Совета мудрецов. Для предоставления консультативной, экспертной и 

аналитической поддержки Совету мудрецов, будет создана 

вспомогательная структура - Группа советников, члены которой будут 

оказывать содействие Совету мудрецов по его запросу. 
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Глава Совета мудрецов  

 

Глава Совета мудрецов будет назначаться из числа бывших глав 

государств или правительств СВМДА, пользующихся высоким 

авторитетом, обладающих широким международным признанием и 

внесших большой вклад в развитие СВМДА. Такие требования позволят 

обеспечить назначение максимально опытного, мудрого и уважаемого 

кандидата, обладающего высоким авторитетом в регионе СВМДА.  

Кандидатура Главы Совета мудрецов будет рекомендоваться 

Председательством и утверждаться Саммитом на заседании или 

процедурой умолчания. Глава Совета мудрецов назначается на 5-летний 

срок, с возможностью продления полномочий на следующий срок 

решением Саммита, принятом на заседании или процедурой умолчания.  

В случае досрочного прекращения полномочий Главы Совета 

мудрецов, Председательство рекомендует новую кандидатуру. 

Глава Совета мудрецов будет:  

• Осуществлять общую координацию и руководство в Совете мудрецов; 

• Созывать и председательствовать на заседаниях Совета мудрецов; 

• Координировать взаимодействие Совета мудрецов с 

Председательством, государствами-членами и институтами СВМДА; 

• Формировать повестку дня заседаний Совета мудрецов. 

 

Члены Совета мудрецов 

 

Члены Совета мудрецов будут назначаться из числа видных 

политических и общественных деятелей, ученых, или других выдающихся 

личностей из государств-членов СВМДА.  

Члены Совета мудрецов будут номинироваться Главой Совета 

мудрецов. Председательство будет рекомендовать кандидатуры, из числа 

номинированных, для утверждения Комитетом старших должностных лиц 

на основе консенсуса. 

Члены Совета мудрецов также назначаются на 5-летний срок, с 

возможностью продления полномочий на следующий срок путем их 

повторного номинирования Главой Совета мудрецов с последующей 

рекомендацией Председательством и утверждения Комитетом старших 

должностных лиц. В случае досрочного прекращения полномочий Члена 
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Совета мудрецов Глава Совета мудрецов номинирует новую кандидатуру. 

 

Группа советников 

 

Кандидатуры в Группу советников будут выдвигаться из числа граждан 

государств-членов СВМДА, обладающих должной компетенцией, опытом 

и знаниями в различных сферах деятельности СВМДА. Члены Группы 

советников будут номинироваться государствами-членами и 

утверждаться Комитетом старших должностных лиц. 

Группа советников должна будет включать в себя экспертов и 

специалистов по пяти измерениям взаимодействия СВМДА. В этой связи 

государства-члены могут номинировать в состав группы более чем одного 

кандидата с тем, чтобы обеспечить максимальный тематический охват, но 

не более пяти.  

Предполагается, что Совет мудрецов будет привлекать только 

определенных экспертов и специалистов из Группы советников по 

конкретным тематическим вопросам.  

Вышеуказанная   композиция Совета мудрецов и Группы советников 

позволит государствам-членам получать наиболее глубокие и 

проработанные рекомендации, которые будут содействовать 

сотрудничеству, взаимодействию и развитию в рамках СВМДА в 

различных направлениях.  

 

4) Организационные и финансовые аспекты 

 

Секретариат СВМДА будет выполнять функции Секретариата Совета 

мудрецов, включая предоставление организационной, технической и 

административной поддержки. 

Рабочими языками Совета мудрецов будут являться английский и 

русский языки.  При этом, в соответствии с имеющейся практикой, языком 

официальных документов Совета мудрецов будет являться английский 

язык. 
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Заседания Совета мудрецов 

 

Поскольку Совет мудрецов выполняет свои функции по запросу, его 

заседания будут проводиться по мере необходимости на основе 

вынесенных вопросов.  

Заседания Совета мудрецов будут созываться Главой Совета 

мудрецов, который, в консультации с Председательством и 

Исполнительным Директором, будет определять формат, место и дату 

проведения заседания Совета мудрецов.  

Проект повестки дня заседаний Совета мудрецов будет составляться 

Исполнительным Директором под руководством Главы Совета мудрецов и 

заблаговременно распространяться среди членов Совета мудрецов.  

 

Финансирование 

 

Организационные расходы, связанные с проведением заседаний 

Совета мудрецов, а также расходы Главы и членов Совета мудрецов на 

проезд к месту проведения заседания, проживание и питание будут 

оплачиваться из средств Секретариата СВМДА, принимающей стороны, а 

также из других источников.  

Расходы членов Группы советников на проезд к месту проведения 

заседания, проживание и питание будет оплачивать направляющая 

сторона. 

Глава Совета мудрецов, члены Совета мудрецов и члены Группы 

советников будут выполнять свою работу на безвозмездной основе. 
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Draft as of 27/05/2021 
 

 

Regulations of the Council of Eminent Persons 

 of the Conference on Interaction and Confidence Building Measures 

in Asia (CICA) 

 

Article 1 

General provisions 

 

1.1. These Regulations define the framework for the activities, structure and 

modi operandi of the Council of Eminent Persons of the Conference on 

Interaction and Confidence Building Measures in Asia (hereinafter referred 

to as the Council of Eminent Persons). 

1.2. The Council of Eminent Persons is an advisory body of the Conference 

on Interaction and Confidence Building Measures in Asia (hereinafter 

referred to as CICA).  

1.3. The Council of Eminent Persons is designed to develop and provide 

recommendations on a wide range of issues of interaction and development 

within the framework of CICA. 

1.4. The Council of Eminent Persons shall carry out its activities on the basis 

of the common desire of the Member States for peace and progress and 

perform its functions in accordance with the principles set out in the 

Declaration on the Principles Guiding Relations between the CICA Member 

States (1999), the goals set out in the Almaty Act (2002), in accordance with 

the CICA Catalogue of Confidence Building Measures (2004) and these 

Regulations.  

1.5. The recommendations of the Council of Eminent Persons shall be 

adopted by consensus and shall not be binding on the Member States and 

CICA structures. 

1.6. The CICA Secretariat shall perform the functions of the Secretariat of 

the Council of Eminent Persons, including by providing organizational, 

technical and administrative support. 

 

Article 2 

Functions of the Council of Eminent Persons 

 

2.1. The Council of Eminent Persons shall perform its functions at the 

request of the CICA Summit, Ministerial Meeting or the CICA Chairmanship 
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and provide recommendations on a wide range of issues of interaction and 

development of CICA, including strengthening of peace and security, 

implementation of confidence building measures, conflict prevention and 

resolution, further directions and priorities of CICA activities. 

2.2. The Council of Eminent Persons may draw the attention of the 

Chairmanship to certain issues that, in its opinion, deserve consideration by 

the CICA governing bodies. 

 

Article 3 

Membership in the Council of Eminent Persons 

 

3.1. The Head of the Council of Eminent Persons shall be appointed from 

among the former heads of state or government of CICA, who enjoy high 

credibility, have wide international recognition and have made a significant 

contribution to the development of CICA.  

3.1.1. The candidacy for the Head of the Council of Eminent Persons shall 

be recommended by the Chairmanship and approved by the Summit at the 

meeting or by the silence procedure. 

3.1.2.  The Head of the Council of Eminent Persons shall be appointed for a 

term of 5 years, with the possibility of extending his/her powers for the next 

term by a decision of the Summit, adopted at the meeting or by the silence 

procedure. 

3.1.3. In case of early termination of the powers of the Head of the Council 

of Eminent Persons, the Chairmanship shall recommend a new candidate.  

3.2. The Members of the Council of Eminent Persons shall be appointed from 

among prominent political and public figures, scientists and other eminent 

personalities from the CICA Member States. 

3.2.1. Candidates for membership in the Council of Eminent Persons shall 

be nominated by the Head of the Council of Eminent Persons. The 

Chairmanship shall recommend candidates from among the nominees for 

approval by the Senior Officials Committee.  

3.2.2. The Members of the Council of Eminent Persons shall be appointed 

for a term of 5 years, with the possibility of extending their powers for the 

next term by re-nominating them and appointing them in accordance with 

para. 3.2.1. 

3.2.3. In case of early termination of the powers of a Member of the Council 

of Eminent Persons, the Head of the Council of Eminent Persons shall 

nominate a new candidate. 
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3.3. The Head of the Council of Eminent Persons and the Members of the 

Council of Eminent Persons, at the invitation of the Chairmanship and with 

the consent of the Member States, may participate in the meetings of the 

CICA governing bodies to provide recommendations on certain issues. 

 

Article 4  

Head of the Council of Eminent Persons 

 

4.1. The Head of the Council of Eminent Persons shall perform the following 

functions: 

4.1.1. Provide overall coordination and leadership in the Council of Eminent 

Persons.  

4.1.2. Convene and preside over the meetings of the Council of Eminent 

Persons. 

4.1.3. Coordinate the interaction of the Council of Eminent Persons with the 

CICA Chairmanship, Member States and institutions.   

4.1.4. Form the agenda of the meeting of the Council of Eminent Persons. 

 

Article 5 

Advisory Group 

 

5.1. The Advisory Group shall be a subsidiary structure of the Council of 

Eminent Persons, providing advisory, expert and analytical support to the 

Council of Eminent Persons at its request. 

5.2. The Members of the Advisory Group shall be nominated by the 

Member States and approved by the Senior Officials Committee. 

5.3. Candidates for the Advisory Group shall be nominated from among the 

citizens of the CICA Member States, who have the necessary competence, 

experience and knowledge in various areas of CICA activities.  

5.4. The Advisory Group shall include experts and specialists in the five 

dimensions of CICA interaction. In this regard, each Member State may 

nominate up to five candidates to the Group. 

5.5. The Council of Eminent Persons shall invite certain Members of the 

Advisory Group to provide support on specific issues. 

5.6. At the invitation of the Head of the Council of Eminent Persons, certain 

Members of the Advisory Group may participate in the meetings of the 

Council of Eminent Persons. 
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Article 6 

Organizational matters 

 

6.1. Meetings of the Council of Eminent Persons shall be convened by the 

Head of the Council of Eminent Persons to discuss the issues put before the 

Council of Eminent Persons.  

6.2. The Council of Eminent Persons shall meet on an ad hoc basis. 

6.3. The format, place and date of the meeting of the Council of Eminent 

Persons shall be determined by the Head of the Council of Eminent Persons 

after consultations with the Chairmanship and the Executive Director. 

6.4. The draft agenda for the meetings of the Council of Eminent Persons 

shall be developed by the Executive Director under the direction of the Head 

of the Council of Eminent Persons and distributed in advance to the 

Members of the Council of Eminent Persons.  

 

Article 7 

Financing of the Council of Eminent Persons 

 

7.1. The organizational expenses related to the meetings of the Council of 

Eminent Persons, as well as the expenses of the Head and Members of the 

Council of Eminent Persons for travel to the meeting venue, accommodation 

and meals shall be covered by the funds of the CICA Secretariat, the host 

party, as well as from other sources.  

7.2. The expenses of the Members of the Advisory Group for travel to the 

meeting venue, accommodation and meals shall be covered by the sending 

party.  

 

Article 8 

Final provisions 

 

8.1. The working languages of the meetings of the Council of Eminent 

Persons shall be English and Russian.  

8.2. The language of the official documents of the Council of Eminent 

Persons shall be English. 

8.3. These Regulations shall be approved by the CICA Foreign Ministers and 

enter into force from the date of its adoption.  

8.4 The Senior Officials Committee may introduce additions and 

amendments into these Regulations.  
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Проект на 27/05/2021 
 

 

Положение о Совете мудрецов 

 Совещания по взаимодействию и мерам доверия в Азии 

(СВМДА) 

 

Статья 1 

Общие положения 

 

1.1. Настоящее Положение определяет основы деятельности, 

структуру и методы работы Совета мудрецов Совещания по 

взаимодействию и мерам доверия в Азии (далее – Совет мудрецов). 

1.2. Совет мудрецов является консультативно-совещательным 

органом Совещания по взаимодействию и мерам доверия в Азии 

(далее - СВМДА).  

1.3. Совет мудрецов создан в целях выработки и внесения 

рекомендаций по широкому кругу вопросов взаимодействия и развития 

в рамках СВМДА. 

1.4. Совет мудрецов осуществляет свою деятельность на основе 

общего стремления государств-членов к миру и прогрессу и выполняет 

свои функции в соответствии с принципами, изложенными в 

Декларации принципов, регулирующих отношения между 

государствами-членами СВМДА (1999 года), целями, изложенными в 

Алматинском акте (2002 года), в соответствии с Каталогом мер доверия 

СВМДА (2004 года) и настоящим Положением.  

1.5. Рекомендации Совета мудрецов принимаются на основе 

консенсуса и не носят обязывающий характер для государств-членов и 

структур СВМДА. 

1.6. Секретариат СВМДА выполняет функции Секретариата Совета 

мудрецов, включая предоставление организационной, технической и 

административной поддержки. 

 

Статья 2 

Функции Совета мудрецов 

 

2.1. Совет мудрецов осуществляет свои функции по запросу Саммита, 

Министерской встречи или Председательства СВМДА и предоставляет 

рекомендации по широкому кругу вопросов взаимодействия и развития 



2 
 

СВМДА, включая: укрепление мира и безопасности, вопросы 

реализации мер доверия, предотвращения и разрешения конфликтов, 

дальнейшие направления и приоритеты работы в рамках СВМДА. 

2.2. Совет мудрецов может обратить внимание Председательства на 

определенные вопросы, которые, по его мнению, заслуживают 

рассмотрения руководящими органами СВМДА. 

 

Статья 3 

Членство в Совете мудрецов 

 

3.1. Глава Совета мудрецов назначается из числа бывших глав 

государств или правительств СВМДА, пользующихся высоким 

авторитетом, обладающих широким международным признанием и 

внесших значимый вклад в развитие СВМДА.  

3.1.1. Кандидатура Главы Совета мудрецов рекомендуется 

Председательством и утверждается Саммитом на заседании или 

процедурой умолчания. 

3.1.2.  Глава Совета мудрецов назначается сроком на 5 лет, с 

возможностью продления полномочий на следующий срок решением 

Саммита, принятом на заседании или процедурой умолчания. 

3.1.3. В случае досрочного прекращения полномочий Главы Совета 

мудрецов, Председательство рекомендует новую кандидатуру.  

3.2. Члены Совета мудрецов назначаются из числа видных 

политических и общественных деятелей, ученых и других выдающихся 

личностей из государств-членов СВМДА. 

3.2.1.  Кандидатуры в Члены Совета мудрецов номинируются Главой 

Совета мудрецов. Председательство рекомендует кандидатуры, из 

числа номинированных, для утверждения Комитетом старших 

должностных лиц.  

3.2.2. Члены Совета мудрецов назначаются сроком на 5 лет, с 

возможностью продления полномочий на следующий срок путем их 

повторного номинирования и назначения в соответствии с п.3.2.1. 

3.2.3. В случае досрочного прекращения полномочий Члена Совета 

мудрецов Глава Совета мудрецов номинирует новую кандидатуру. 

3.3. Глава Совета мудрецов и Члены Совета мудрецов, по 

приглашению Председательства и при согласии государств-членов, 

могут принимать участие в заседаниях руководящих органов СВМДА 

для предоставления рекомендаций по определенным вопросам. 
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Статья 4  

Глава Совета мудрецов 

 

4.1. Глава Совета мудрецов осуществляет следующие функции: 

4.1.1. Осуществляет общую координацию и руководство в Совете 

мудрецов.  

4.1.2. Созывает и председательствует на заседаниях Совета мудрецов. 

4.1.3. Координирует взаимодействие Совета мудрецов с 

Председательством, государствами-членами и институтами СВМДА.   

4.1.4.  Формирует повестку дня заседания Совета мудрецов. 

 

 

Статья 5 

Группа советников 

 

5.1. Группа советников является вспомогательной структурой при 

Совете мудрецов, предоставляющей консультативную, экспертную и 

аналитическую поддержку Совету мудрецов по его запросу. 

5.2. Члены Группы советников номинируются государствами-членами 

и утверждаются Комитетом старших должностных лиц. 

5.3. Кандидатуры в Группу советников выдвигаются из числа граждан 

государств-членов СВМДА, обладающих должной компетенцией, 

опытом и знаниями в различных сферах деятельности СВМДА.  

5.4. Группа советников должна включать в себя экспертов и 

специалистов по пяти измерениям взаимодействия СВМДА. В этой 

связи каждое государство-член может номинировать в состав группы 

до пяти кандидатов. 

5.5. Совет мудрецов привлекает определенных членов Группы 

советников для получения поддержки по конкретным вопросам. 

5.6. По приглашению Главы Совета мудрецов, определенные члены 

Группы советников могут участвовать в заседаниях Совета мудрецов. 

 

Статья 6 

Организационные вопросы 

 

6.1. Заседания Совета мудрецов созываются Главой Совета мудрецов, 

для обсуждения поставленных перед Советом мудрецов вопросов.  

6.2. Совет мудрецов проводит свои заседания по мере необходимости. 
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6.3. Формат, место и дата проведения заседания Совета мудрецов 

определяется Главой Совета мудрецов после консультации с 

Председательством и Исполнительным Директором. 

6.4. Проект повестки дня заседаний Совета мудрецов составляется 

Исполнительным Директором под руководством Главы Совета 

мудрецов и заблаговременно распространяется среди членов Совета 

мудрецов.  

 

 

Статья 7 

Финансирование деятельности Совета мудрецов 

 

7.1. Организационные расходы, связанные с проведением заседаний 

Совета мудрецов, а также расходы Главы и членов Совета мудрецов 

на проезд к месту проведения заседания, проживание и питание 

оплачиваются из средств Секретариата СВМДА, принимающей 

стороны, а также из других источников.  

7.2. Расходы членов Группы советников на проезд к месту проведения 

заседания, проживание и питание оплачивает направляющая сторона.  

 

Статья 8 

Заключительные положения 

 

8.1. Английский и русский языки являются рабочими языками 

заседаний Совета мудрецов.  

8.2. Языком официальных документов Совета мудрецов является 

английский язык. 

8.3. Настоящее Положение утверждается Министрами иностранных 

дел СВМДА и вступает в силу со дня его принятия.  

8.4 Комитетом старших должностных лиц могут быть внесены 

дополнения и изменения в настоящее Положение.  

 


